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de nos affaires civiques; de remercier mes nombreux (his Councit past and presenL, who have never failed to treat
amis, membres de ce conseil, passés et présen',js, qui nie wi[h consideralion and respect,
n'ont jamais manqué de me traiter avec cons'dération et And to [hank one and ail of you, for your kindness and
respect; et de vous remercier, tous, pour votre bienveil- encouragement in helping ine to play rny part in the govern-
lance et pour tout ce que vous avez fait en vue de m'ai- ment of our great rnetropolis.
àer' à joilèr.mon rôle dans l'administration de notre gran- 1 caine as a to Tnany of you, having but little
de métropole.

experience ni the subtile art of the conduct of publie af-
J'étais un étranger pour plusieurs d'entre vous; je n'a- fýÈrs, 9rid ývilli but a superficial lii4)wledge of the language

vais' que peu d'exp6rfenýce dans l'art subtil de la gestion of the iiiajorily, 1 fotind you always syinpathetic and willim,
4ei affareg publ'ques et je n'avais. qu'une connaissance tik !ISSiSý nie in TIO Srilýqll mcasure inthe difficult taslç 1 had
s4--ýficIélIe de, la -langue de la majorité; mais rnak_,réà 10 performý
cela, je vous ai trouvés des mieux disposés à mon égard
et prétIs A m' aider dé toutes vos forces à remplir la lourde Regarding 111y esteeuied colle-agues, words fait me to ex-

tàche qui m'avais été assignée. press to thein, the deep obligation I owe theni for their

En ce qui concerne mes qastiinés collègues, mes paroles loyal and unselfisti support in ail matters that we have

peuvent leur exprimer la profonde reconnaissance que bpen called upon to discuss duririg the past two years, and
peruilit nie to add, Mr. Nlayor and gentlemen, that during

je leur dois Pour leur appui loyal et désintéressé dans tou,- that period we never once disagreed or differed on any
tes les- questions que nous avons &é appelés à d'scuter report out of the niany hundreds, that our Board bas had
p,,etidant les deux dernières années. the honour to siibniit to you for your consideration and

Et permettez-moi d'ajouter, M. le Maire et Messieurs approval.
quý duran -t Cette« période nous n'avons jamais été en dé- Snell a record is in itself solnething to bc proud of
ààcCord au sujet d'un seul des rapports (au nombre dé plu-
s leurs centaines) que nous avons en l'honneur àe soumet- Imagine five men associated togeLher for the first time
tré à votre approbation. tbree complete strangers to nie and one (yes one, a lifelong

Imaginez-vous cinq hommes associés ensemble pour la fripnd il is true, for whoui 1 have and always will have

première 'fo!s, tro"'s m'étant complètement étrangers et the greatesL affection and esteern), starting out on a.

iýj1, un ami de vieille date, pour lequel J'ai et J'aurai ton! new- venture, inaugurating a new system, the success or

jqqrs la, plus grande affection et la plus haute esimeý, failure of whicli depended on the co-operative effort of

inaugurant, un nouveau système d'administration, don'ý the body as a whole, wherc discord speýllerl complète fail-

le, succès-, dépend ant de leur coopération et de leur con- ore, reàching this, moment with a 'record such as 1 have

couraet où, la discorde aurait eu des désastreux résultats, already mentioned, it .is .littlelsbort of a miracle, and a tact

eticlulo,,nt réussi à gérer les affa'res de la Ville d'une ma- that will always remain in my inembry as one of the bright-

niere amul- satisfaisant e ý-c'est là, je pourrais dire, un est features in the Iwo difficult years that we have Just

véritable miracle, et C'est un fait qui sera toujours pré- brouglit to a close.

sent dans ma mémoire comme une des choses les plus re- It is, INIr. Mlavor and gentlemen, with the feelings of the
marquables qui aient marqué les deux premières années deepest regret, that 1 find myself, for purely private and
de notre administratlon. personal considerations, coinpelled to separate myself from

C' est, M: le Maire et Messieurs, avec le plus profond those with whoin 'l have wor.ked and striven to serve the

regr .t que le me trouve, pour des raisons purement par- best interests of our fellow citizens, honestly and to the

tJeuIièrèi,ýet ýrrsobnel«es, obligé de me séparer de ceux best of coir ability, 1 wish. them Godspeed and health and

àvee -lesquels fai travaillé et essayé de servir les meilleurs strength té continue 'the good work, in the future as in

int6rètg,'de mM eonc1toyens hovnt&êment et au meilleur the past, withoutý fear or favour.

dé:iiiéâ hëbýlleté'. ýJe leur soiýba1te la sàt-it6 et la force de To the menibeps of the City Couneil, 1 wish to eonvey
CMt1nUýer dting le bC9 travail effectué dans le pas, iny heartfelt gppreciation of their kindness and friendly
sé, a-ans "ýpeur ni faveur. consideration;. we havenot always thought. alike, nor have

»X m<mbres, aù éojiséit-dà ville.ý je désire exprimer mon we always seen matters fÉom exactly the saine point of
ééi:atibn de leur bonté et cM leur consi rat on. one view, wé havé argued, 'debated and at' times'we have dit-

e avis et nous n'avons
toujours é'é du r4ém fered; but 1 defy any one to say that thèse passing inci-

omrs envisagé' les: chosýký Êous le méire aýs.DeCt; dents have ever- in aiiy way altered our friendship and
nous avons dIýcnJé, argumenté et nous avons quelquefols esteerii for one apother.
différ é,d'opinionl- mais je déf'e qui que -ce soit de dire Freedom of spéech. and liberty In debatë are the sacred
ýJ1éý,ââ petits ý inciderits ont jamais altéré notre amitié
et-ÉOtýe estime les urs pour les autrets. In -liberté Ci e rights of every British subject, and 1 trust I may not livè

tu sec the day oniwhich they are trammelled or vurtalied.
ý,ât6Ie et la liberté tie discussion sont les droits sacré3
dé tous les âujët.à bri-tanniques et J'espère mour'r avanb. Let us feel and continue to feel thàt as long as that

dé 'voir le' jour où ils seront entravés ou amoindris., emblein of Liberty','fhe obi Union Jack, flies over us, every

Toujours fermeme»t.perslîgdé fine tant que le 'vieil man elected here by the wili of the people shall not ônly

*,Union Jack" ý cet,- eniblème delaliberté, flottera au-dessue. have tbeýtight, but feel A his bounden duty to freely and

d,4 Ilbue,* chaque. élu ici.par la ,volonté du peupleaura fearlegsly express in publie hi-, Own opinions on ail mat-

t fera un devoir -d5expr1rnerýII- ter& tliat affect the vital interests of hi$ ýfeIlOw citizený,
Ù-44*, lie, le whose rights lie swore to -uphold and defend on taking the

nté gopropffflon en piiblic -sur touted
t leà Intérêts vitaux de, ses cond, oath ý UA of fice.

ý',de Qqptenlr &t de défendre les droits Mr. Mayor and gentlemen, as the first English speaki'ng
ýme .fit prèté A, Bdif,éii'tt e en foncti6ils. Protestant Commissioner elected by the citizéns of Mon-

Ïeurs, en clwal com- treal, 1 cannot forget the tact th&t 1 Was plac
M4,rp et 'Mebs té de premier ed' in thlir

mtooaire anglais pmtesýtýélu par. les citoyens de Mon, office, chiefly by the vote Of Our Prencli-Canadian citizen$
tréal, je ne peux. oublier lé alt que .ýà1 été élevé à ce pOsý of the Catholle faith, lheir voice at the poils on the first
te sueout par là vote de nos Concitoyens canadiens fran- dày of February 1910,'was in itself suffIcient, withoutonje

nCecathoIJqügý. leurs suffragea -le pmmtet' siugle EDFlish vote, té Place me in the honourable positionUri $eu fbat I have held for> the past two years; 1. truý'Vote an- si that niy
Cà ùe jai o&upë_ý attitude towards -them during that time, has been a procil

pendant deux ans 3aI1ný 'à C!70Ifýe dans, môn of- M'Y grýLjîude and deep &pprejý1&tiüii of the confidence
iitý't1ý&,&,JCtr.Age4.Rqedant ce larOde t'érýpA,' une prèu-' they-theii répnaed in me; I have striven, gentlemen, M

1 1 1 1 _'d " ' f' d !* 'f . -
ë "Mit ktAt tù ýè é 0 Pro ôrfde>,&Dprgtliatibil di3 là, every oeoasion tG do MY dutY towards all.my fellow citizens

. regardless of 'race vt creed, ýand. 1 am; proud of the tact,
4ï,aUceý4t:ili

,lno4 d'évoir. à Yëg-eýd de _10U8. eeËt.cort,-. thàt durlnK,,the two yéars of my Of;née*'i fiave hid mA-îlYýý'
_Ïàîce ou et je silli, OPPOétutîtljes tO léarn the sterling worfh . Of û 1 ur French-,

Cankdign c1tl mens, and tr ust that I
ttêt :W-a-ýôtr ýen eil iuâniee' au r4ay.,.copgnue for.. th4Q,,
éon" des deux; annéez que J'al é1reCe Éfflfoýéf ioni dýaP- reàt'of a-fy daÏà to rnerit, ang esteern.

feel that-:in. leaving you ail, -I am leaving many trUe*
et;,rèlvero. Snttoùor ýluuqwà -4k fIn de-ý&,eB jourq a, eéritet frtend», 41jd trufit that the 'Lies- formedhere. may be,.Iik",
leuti age4,4lm ý'1èt lew LeAtime. 1ý, long- and.,of. plffliant Memory,ý«nd ail ha& Once been said,

by,


